FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére utilisation / EN
Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen
Gebrauch aufmerksam die Broschire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve véor het eerste
gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen /ES Lea detenidamente
el libro «Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o
manual «Instrugcdes de seguranca e utilizagdo» antes da primeira utilizacdo / IT Leggere con attenzione il libretto
“Norme di sicurezza e d’uso” al primo utilizzo / TR ilk kullanimdan énce “Giivenlik ve kullanim talimatlan” kitapcigini
dikkatlice okuyun/ CS Pfed prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti“ / SK
Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporucania a pouzitie”. / HU Az elsé hasznalat el6tt
figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi elirdsok és hasznalati utmutatd” cim(i fejezetet / PL Przed pierwszym uzyciem
prosze uwaznie przeczytac¢ broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania” / ET Palun lugege
enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit / LT Atidziai perskaitykite knygele ,Saugos ir
naudojimo reikalavimai” prie§ naudodami jrenginj pirma kartg / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, lidzu rapigi
izlasiet brosaru “Noradijumi par drosibu un lietosanu” / BG Mons, npoueTeTe BHUMaTENHO KHKKaTa “lNpenopbKku 3a
6e3onacHocT n ynotpeba” Nnpean mbpsoHayanHa ynotpe6ba / RO Tnainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul
Jnstructiuni de siguranta si de utilizare” / SL Pred prvo uporabo natan¢no preberite »Navodila za varno uporabo«/
HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik ,Sigurnosne upute” / BS Prije prve upotrebe pazljivo
procitajte knjizicu “Sigurnosne upute” / SR Pre prve upotrebe, paZljivo procitajte “Bezbednosno | uputstvo za
upotrebu” / RU MNepep nepBbiM NCNONb30BaHNEM BHUMATESIbHO MPOYMTanTe MHCTPYKLUMIO «Mepbl 6e30nacHoOCTY 1
npaswna ncnonb3osaHua». / UK MNepea neplunm BUKOPUCTaHHAM YBaXKHO NpoyunTaiiTe NOCiOHUK «[paBuna TexHiKu
6e3nekn Ta pekomeHaauii Woao BukopuctaHHay» / CN IBENDRERANTREHFARIE “L2RFERIRA" / HK £—
REFAAT - FFARE "Z2ERRB NMMAF /KO HES XS ALBSHAI7| 0l “OH FOlAretnt AL HH"0f| CHEE OhLY
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FR Pour plus d'informations / EN For more information / DE Weitere Informationen / NL Voor meer informatie / ES Para
mas informacién / PT Para mais informagoes / IT Per ulteriori informazioni / TR Daha fazla bilgi icin / CS Vice informaci
naleznete zde / SK Pre viac informacii / HU Tovéabbi informaciék / PL Wiecej informacji mozna znalez¢ / ET Lisateave
/ LT Norédami daugiau informacijos / LV Vairak informacijas / BG 3a noeeue nnpopmauusa / RO Pentru informatii
suplimentare / SL Ve¢ informacij / HR Za viSe informacija / BS Za vise informacija / SR Za viSe informacija / RU ina
nonyyeHvs gononHutensHom nidopmaumu / UK [ins oTprmaHHs goknagHiwmx sigomocten / CN SXKENES(E8 / HK &
2155 /KO Cf 245t Z 2= Oz YAIO|EO|A EQIHA 4 USLICH AR Sloglell gs aysall / FA jiig Slodbl ouS sl
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FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segtin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / TR Modele gore / CS Podle modelu / SK'V zavislosti od modelu / HU Modelltél fliggéen / PL W zalenosci od typu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal
modelj / LV Atbilstosi modelim / BG B 3aBucmoct ot mogiena / RO Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / HR Ovisno o modelu / BS Ovisno o modelu / SR U zavisnosti od modela / RU B 3aBucmoctu ot mogenut / UK 3anesxHo sig mopeni / CN 1RIERERLS / HK 1R1E55: / KO 220of| T2t CHS / AR Judst [y
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FR Guide de I'utilisateur BG PbkoBoAcTBO Ha moTpebutens

EN User's guide RO Ghidul utilizatorului
DE Bedienungsanleitung SL Navodila za uporabnika
NL Gebruiksaanwijzing HR Upute za uporabu

ES Guia del usuario
PT Guia de utilizacdo
IT Manuale d’'uso
TR Kullanim kilavuzu
CS Naévod k pouziti

BS Upute za upotrebu

SR Uputstvo za upotrebu
RU PykoBopacTBO nonb3oBatens
UK Toci6bHrK KopucTyBaya

SK Pouzivatelska prirucka CN RBF ?Eﬁ
HU Hasznalati utmutato HK fAFiER
PL Instrukcja obstugi KO Argat7tol=
ET Kasutusjuhend AR JLswdl JJo
LT Naudotojo vadovas FA 5,5 gluoly

LV Lietosanas pamaciba
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FR Selon modele / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segiin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo
i modelli / TR Modele gére / CS Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél fliggéen / PL W zalenosci od typu / ET Soltuvalt mudelist / LT
Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG B 3aBucumoct ot moaena / RO Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / HR Ovisno o modelu / BS Ovisno
o modelu / SR U zavisnosti od modela / RU B 3auicumoctu ot mogenn / UK 3anexHo Big mogeni / CN 1REREZEIS / HK 1RIEESE / KO 20 2} CH2
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FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segtin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo
i modelli / TR Modele gére / CS Podle modelu / SK'V zvislosti od modelu / HU Modelltél fiiggéen / PL W zalenosci od typu / ET Séltuvalt mudelist / LT
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Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG B 3aBucuimoct ot moaena / RO Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / HR Ovisno o modelu / BS Ovisno
o modelu / SR U zavisnosti od modela / RU B 3asucumoctn ot mogenu / UK 3anexHo sig mogeni / CN #RiEREELS / HK RIS / KO 220 T2t CH2 X p O r e r e r I e
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